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Внеклассное мероприятие по английскому языку «Easter is coming».
Пояснительная записка.

Особое место в изучении английскому языку занимает внеурочная деятельность. Участие ребят в различных мероприятиях развивает их
творческие способности, что позволяет каждому ученику, независимо от его
успеваемости, проявить себя, у них формируются навыки публичного
выступления на английском языке, группового взаимодействия. Подготовка к таким мероприятиям  длится более двух недель.
Внеклассное мероприятие «Easter is coming» проводится для приобщение учащихся к культурной традиции изучаемого языка такой страны, как Великобритания, с целью повышения интереса к изучению английского языка и расширения кругозора учащихся; России, так как церковные праздники всегда были особо почитаемые русским народом; Чувашии, так как эти праздники являются частью нашей истории, нашей православной культуры, нашего быта- всего без чего мы – не полны, не цельные.
Данное мероприятие рекомендуется проводить в 8-11 классах. Возраст 13-16-и лет- это подростковый период, характеризующийся повышением познавательного интереса и осознанием себя не только гражданином России, но и гражданином мира посредством приобщения к культуре другой страны и уважения других людей, что является немаловажным фактором для воспитания толерантной личности.

Внеклассное мероприятие предполагает проведение подготовительного этапа, на котором учащиеся получают первоначальные представления об истории праздника и его проведении в наши дни (учащиеся читают и переводят тексты, заучивают лексику к ним). Некоторые учащиеся участвуют в подготовке праздника, а именно рисуют плакаты, иллюстрирующие символы праздника: пасхальные кролики, яйца, открытки, шляпы, деревья. Эти плакаты используются в качестве оформления актового зала при проведении мероприятия.

Нужно отметить, что внеклассные мероприятия проходят в нашей школе
очень ярко, насыщенно. У ребят надолго в памяти остаются впечатления от
мероприятий, и они с нетерпением ждут проведения
новых. Кроме того, материал, накапливаемый в результате проведения
внеклассных мероприятий, учителя с большим удовольствием используют на
уроках английского и чувашского языков.
Учащиеся оценивают мероприятие как интересное и познавательное. В целом мероприятие отличалось высоким уровнем организации и благоприятным психологическим климатом. Мероприятие можно считать уроком – закреплением пройденного материала по теме «Пасха. Подготовка к ней», что подтверждает его познавательную, дидактическую, развивающую и воспитательную ценность. Данная форма проведения мероприятия выбрана удачно и является достаточно эффективной для данной ступени обучения. 

Целью данной работы являются:
1. Формирование   иноязычной коммуникативной компетенции учащихся, понимаемый    как их способность и готовность общаться на английском языке, а также на чувашском языках
2. Создание     условий для самореализации учащихся в процессе внеурочной деятельности.

3. Усиление     знаний и умений как о стране/странах изучаемого языка, так и своей страны, которые позволяют учащимся адекватно представить культуру своей страны в процессе общения с представителями других стран и культур.

4. Повысить эффективность духовно-нравственного воспитания, через приобщения учащихся к основам православной культуры.
Задачи:
1. Создать условия для создания учащимся явлений действительности, происходящих в англоязычных странах, через знания о культуре, истории и традициях этих стран;

2. Развитие  познавательных, творческих способностей учащихся, их интереса к учению;

3. Понимание важности изучения английского языка и чувашского языка, как средства достижения взаимопонимания между людьми;

4. Воспитание потребности в практическом использовании языка в различных сферах деятельности;

5. Расширение эрудиции учащихся, их лингвистического, филологического и общего кругозора.
6. Способствовать становлению духовно-нравственных ценностей на основе познания и раскрытия значения православных праздников .

Внеклассная работа по иностранному языку имеет больше общеобразовательное, воспитательное и развивающее значение. Эта работа не только углубляет и расширяет знания по иностранному языку, но и способствует также расширению культурологического кругозора школьников, развитию их творческой активности, эстетического вкуса и, как следствие, повышает мотивацию к изучению языка и культуры другой страны. 
Внеклассные мероприятия имеют огромное значение для усвоения учащимися учебного материала и овладение дополнительными знаниями по иностранному языку с использованием доступных и интересных методов. 
Обучение иностранному языку является более эффективным, если во внеклассном мероприятии задействованы не только знания и навыки учащихся, но средства обучения, находящиеся в кабинете иностранного языка и используемые на уроках.

Ведь от правильно оборудованного в значительной степени зависят результаты труда учителя и учащихся. Хорошо оснащенный кабинет помогает учащимся совершенствовать навыки и умения по иностранному языку, оказывать воспитательное воздействие и расширять кругозор.
Оборудование:
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Презентация 

Маркеры разных цветов

Разный материал для оформления открыток
Easter is coming!

Student 1 

· Hello, dear friends! We are glad to see you! Let me introduce my friend from Great Britain. This is Mary. 
Student 2

· Hello, everybody. Nice to see you. I am happy to be here and meet you. 

Student 1 

· We are at school now and we are preparing for the greatest holiday – Easter. Mary, let’s join my schoolmates and their parents.

Student 2

· With great pleasure. 

Student 1
· By the way, when do British people celebrate Easter?

Student 2

· In England Easter doesn't fall on the same date every year, but rather on any Sunday from March 22nd to April 25th , as it is celebrated on the first Sunday after the full moon in March. Its celebration is a series of special days dedicated to the commemoration of the death and resurrection of special days of Jesus Christ. This year we’ll celebrate Easter on the 24th of April, too. 

· The name Easter seems to come from Eostre, the pagan goddess of spring worshipped in         Northern Europe long before the advent of Christianity.

Student 1
· In Russia we say «Христос Воскрес!» and respond «Воистину Воскрес!». And what about your exclamations on Sunday Easter?
Student 2

· Christ is risen! – Indeed, He is  risen!

Student 1
· In Chuvashia we say: Христос чĕрĕлнĕ! - Чăн чĕрĕлнĕ!

Student 2

· I wonder, what special days are they? 
Student 3
· The week before Easter is called Holy week and it begins with Palm Sunday. On Holy Thursday Christians celebrate the Last Supper-Jesus' last meal with his apostles. Good Friday refers to the day Jesus was crucified and the following Sunday, Easter Sunday, celebrates his resurrection. Holy Thursday is also called Maundy Thursday in Great Britain and during the Maundy ceremonies the Royal Family give special coins to people as a symbol of charity. And what about your special days?
Student 4
· In Russia preparation for Easter usually begins with decorating of eggs, cooking kulich and pasha, making Easter cards. Let’s decorate eggs and our parents will help us. 
Student 3
· It’s interesting to know. What are the main symbols of Easter in Great Britain? 
Student 4
· The symbols of Easter are eggs, rabbits or Easter bunny and chickens, spring flowers and Easter trees and Easter Bread. Typical Easter British cakes are Hot Cross Buns. We bake many buns with raisins inside and decorated them with crosses.
Student 3
· And why do you decorate them with crosses?
Student 4
· The cross has a special meaning to Christian. It represents Christ victory over death. We like to sing a song “Hot cross buns”. Would you like to sing a song?
Ученики: 

· Sure! (Все вместе поют песенку, слова песни и видеоролик на экране, зрители тоже могут петь.)
Hot Cross Buns.
Hot cross buns, hot cross buns.
One a penny, two a penny,
Hot cross buns.
Give them to your daughters
Give them to your sons.
One a penny, two a penny,
hot cross bus.
Student 3
· At school we have a lot of interesting Easter competitions. For example, we make Easter trees, baskets, cards. Last year I designed and made colourful hat. Look! I made this one. Isn’t it nice?
I’ll make a pretty Easter hat,

To wear at Easter time

I’ll put some flowers on it,

And a bow will make it fine.

We’ll fasten on some ribbons,

All pretty pink and blue,

Then we’ll take a picture

And I’ll give it to you.

                           (с последними словами дает свою шляпку)
Student 4
· Thank you. It’s beautiful. Will you take part in our school’s competition of Easter cards. Draw your own Easter card and write a wish.
Happy Easter!

Happy Easter

Happy spring

Happy, happy everything!
With best wishes to you for a wonderful Easter!

Student 3
· It’s a great idea! (готовят открытки и развешивают на стенд). 

· There are many Easter games in Britain on Easter: Rolling eggs, Hiding and hunting eggs, Eggs and spoon race, Throwing eggs up, Knocking eggs together, Swinging. Would you like to play Eggs and spoon race? If you want to play listen to the rules (родители и дети играют в игру).
Instruction:

1. Each team stands in single file behind the starting line and opposite their respective flags, set in the ground about 5 yards away. 

2. At the whistle, the first player in each line, balancing an egg on a spoon, races around his team's flag, then back to transfer the egg onto a spoon held by the next teammate. The recipient races to the flag, and the first runner hands his spoon to the third person. 

3. The race continues until one team finishes the course. Anyone who drops an egg must run to the starting line for another before resuming. 

Student 4
· People are happy to celebrate this holiday. In England people celebrate it having springtime dances. In many parts of England dancers called «Morris dancers» perform on Easter Sunday. The dances perform are very old spring dances to frighten away the evil spirits of winter. Ribbons and little bells are tied onto the dancers. As the dancers move quickly the bells ring and the ribbons wave.
· I think, now we are ready to celebrate Easter.

Student 3
· I’ve enjoyed this party, too. Thanks a lot.
Приложение 1 

Особенности национального празднования православной Пасхи в России.

В России Пасха – один из самых популярных праздников. По числу отмечающих его опережают только Новый год и собственный день рождения. Сейчас это не столько религиозный праздник, сколько традиция, объединяющая не просто людей одной религии, но и одной национальности. Впрочем, традиции празднования Пасхи в России сохранились и по сей день, и в первую очередь это, конечно, посещение всенощной службы с последующим освещением праздничных яств – яиц, кулича, пасхи. 

Кулич в России – это главное украшение праздничного стола. Его выпекают из сдобного дрожжевого теста разных размеров, но неизменно высоким и круглой формы. Сверху покрывают глазурью и сахарной пудрой. А за праздничным столом режут не вдоль, а поперек. Сейчас пасхальные куличи продаются во всех магазинах, а раньше их обязательно выпекала хозяйка дома, передавая из поколения в поколение свой собственный рецепт. Она специально надевала чистую рубаху, подчеркивая тем самым значимость процедуры. Считалось, что если кулич удался, то в семье все будет благополучно. Пасха традиционно готовится из творога, в который добавляют сметану, сливки, масло, сахар. Сверху выкладывают изюмом «Х. В.», что означает «Христос Воскрес». 

Традиционные кулич и пасха нашли свое отражение и в архитектуре. В Санкт-Петербурге есть церковь, храмовое здание которой круглой формы, а колокольня – в форме четырехгранной пирамиды. Это Свято-Троицкая церковь, которая в народе называется «Кулич и пасха».

В России Пасхе также свойственны разнообразные игры. Это, конечно, традиционное битье яиц (когда яйца бьются друг о друга острыми концами) и катание их с горки (второе яйцо должно ударить и сдвинуть с места первое). В наши дни популярна следующая забава для детей: накануне праздника взрослые прячут в доме маленькие яички с сюрпризами. Они могут быть сделаны из бумаги, картона, пластика, дерева (или просто напоминать яйцо формой), и дети в пасхальное утро ищут их. Кто больше найдет, тот и выиграет. Весь праздничный день по все стране разносится веселое христосование, люди обмениваются яичками, раскрашенными в разные цвета, с яркими наклейками и светлыми надписями. И это неудивительно, ведь Пасха в России – это тот праздник, который объединяет. 

В России пасхальными яйцами «христосуются» — разбивая по очередности разные концы, также как люди христосуются трижды в щеки. Детишки устраивают «покатушки» — у кого яйцо дальше укатится. Пасхальное крашенное яйцо в русской культуре означало новую жизнь, возрождение. Пасхальные яйца в России катали по земле, чтобы она была плодородной, его клали в правую руку умершим на Пасху людям, крашенные яйца берегли в течение года, чтобы использовать как защиту дома от пожара, посевов от града. Вечером Пасхи прямо на церковном дворе начинаются народные гуляния. В России народные гуляния с хороводами, играми, качелями продолжались в разных местностях от одного дня до двух-трёх недель и назывались Красная Горка. Под народную музыку люди водят огромный хоровод.

Крашеные вареные яйца - обязательный атрибут пасхального стола. Традиционно яйца красят луковой шелухой, это придает им красивый красно-коричневый цвет. Не многие возьмутся за чудесные писанки и крашенки, большинство из нас яйца сварят и украсят удобными симпатичными термонаклейками.
